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Service information 

Lenovo Limited Warranty 

Country or Region of Purchase Warranty 
Period 

Service 
Type* 

Austria, Belgium, Denmark, Finland, France, Germany, Israel, 
Ireland, Italy, Netherlands, Norway, Spain, Sweden, Estonia, 
Latvia, Switzerland, UK, Lithuania, Japan, Luxembourg, 
Iceland, Australia, New Zealand, US, Canada 

3 years 1 

Brazil, Taiwan, Korea, Russia, Kazakhstan, Turkmenistan, 
Ukraine, Belarus, Georgia 3 years 4 

Argentina, Chile, Colombia, Peru, Venezuela, Ecuador, Bolivia, 
Uruguay, Paraguay, Hong Kong, Macao, Singapore, Malaysia, 
Thailand, Vietnam, Indonesia, Philippines, India, Sri Lanka, 
Turkey, Bosnia-Herzegovina, Bulgaria, Croatia, Cyprus, Czech 
Republic, Greece, Hungary, Macedonia, Romania, Slovakia, 
Serbia/Montenegro, Slovenia, Poland, Bahrain, Egypt, Kuwait, 
Oman, Qatar, Algeria, Kenya, Nigeria, United Arab Emirates, 
South Africa, Mexico, Saudi Arabia  

3 years 1 or 4 

Brazilian Portuguese 
Garantia Limitada Lenovo – Aviso ao cliente 
A Garantia e o Tipo de Serviço de Garantia aplicáveis em decorrência de sua 
localização são: 

País ou região da 
garantia de compra Período Tipo de Serviço de Garantia* 

Brasil 3 anos 1. Unidade substituível pelo cliente (“CRU”)
Serviço. 

Spanish  
Garantía limitada de Lenovo - Aviso para el cliente 
El periodo de garantía y el tipo de servicio de garantía aplicable para su ubicación son 
los siguientes: 

País o región de 
adquisición de la 
garantía 

Periodo Tipo de servicio de garantía* 

España 3 años 1. Servicio de Unidad reemplazable por el cliente 
(“CRU”)

Argentina, Chile, 
Colombia, Perú, 
Venezuela, Ecuador, 
Bolivia, Uruguay, 
Paraguay, México 

3 años 

1. Servicio de Unidad reemplazable por el cliente 
(“CRU”) 
o 
4. Servicios centralizados 

* https://www.lenovo.com/warranty/llw_02 
Bahasa Indonesia

https://support.lenovo.com/solutions/accessoryinfo 

Service and support 

https://support.lenovo.com/solutions/accessoryinfo 

Lenovo product service information for Taiwan 

https://support.lenovo.com/solutions/accessoryinfo 

Compliance information 

The latest compliance information is available at: 
https://www.lenovo.com/us/en/compliance 
Electromagnetic emission notices 
This device has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device. Read the complete Class B compliance statements that are applicable to this 
device from https://support.lenovo.com/solutions/accessoryinfo. 
European Union conformity 

EU Contact:  
Lenovo (Slovakia), Landererova 12, 811 09 Bratislava, Slovakia 

Дополнительная информация для Евразийского экономического 
союза 
Назначение:  
данный аксессуар предназначен для использования с персональными 
компьютерами, мобильными устройствами, для личного и служебного 
использования. 
Изготовитель:  
Леново ПЦ ХК Лимитед, 23/Ф Линколн Хаус, Тайку Плэйс 979 Кингз Роуд, Куарри 
Бэй, Гонконг (Lenovo PC HK Limited, 23/F Lincoln House, Taikoo Place 979 King's 
Road, Quarry Bay, Hong Kong) 
Страна производства: Китай 
Наименование и местонахождение уполномоченного изготовителем лица:  
ООО "Леново (Восточная Европа/Азия)" 143401, Московская область, г. 
Красногорск, бульвар Строителей, дом 4, корпус 1, помещение VII, тел. +7 495 
645 83 38, факс +7 495 645 78 77. 
Импортер:  
наименование, адрес импортера и информация для связи с ним указаны на 
этикетке* на упаковке продукции. 
Срок службы: 4 года. 
Дата изготовления (месяц и год):  
Указана на этикетке* на упаковке продукции, в графе Mfg Date или DATE (дата 
указана в формате год-месяц-дата). Для получения более подробной 
информации посетите веб-сайт: https://support.lenovo.com 
Характеристики, параметры и наименование модели:  
Данная информация указана в соответствующем разделе краткого руководства 
пользователя (Quick start guide), либо в инструкции по эксплуатации, либо на 
этикетке* на упаковке продукции. 
Модель продукта указана на этикетке* на упаковке продукци и/или на маркировке 
в графе Model. 
Условия эксплуатации, хранения и транспортировки:  
Рекомендуемая температура и влажность при эксплуатации: от 0°C до 40°C (от 
32°F до 104°F); от 35% до 80% 
Рекомендуемая температура и влажность при хранении, транспортировки (с 
упаковкой): от -20°C до 60°C (от -4°F до 140°F); от 20% до 95% 
По возможности размещайте продукт в хорошо проветриваемом сухом 
помещении и не выставляйте его на прямой солнечный свет. Если продукт 
хранится или транспортируется при температуре, которая ниже 0°C (32°F), 
рекомендуем позволить ему медленно нагреться до 0–40°C (32–104°F), прежде 
чем его использовать. 
Внимание! Если не придерживаться рекомендаций по эксплуатации и 
использовать продукт в экстремальных условиях, он может быть поврежден. 
Правила и условия монтажа технического средства, его подключения к 
электрической сети и другим техническим средствам, пуска, 
регулирования,  введения в эксплуатацию и утилизации: 
Данная информация указана в соответствующем разделе краткого руководства 
пользователя (Quick start guide), либо в инструкции по эксплуатации. 
Для получения информации об утилизации продукции Lenovo, посетите веб-
страницу https://www.lenovo.com/us/en/compliance/recycling. 
Информацию о мерах, которые следует предпринять при обнаружении 
неисправности технического средства: 
В случае обнаружения неисправности оборудования: 
- выключите оборудоавние, 
- отключите оборудование от источника питания, 
- обратитесь в сервисный центр https://pcsupport.lenovo.com/contactus или к 
авторизованному дилеру для получения консультации или ремонта 
оборудования. 
Дополнительные советы по безопасной эксплуатации устройства см. на странице 
https://www.lenovo.com/safety. 
Соответствие требованиям Технических Регламентов **: 
Соответствует требованиям ТР ТС 020/2011 “Электромагнитная совместимость 
технических средств” *** , ТР ЕАЭС 037/2016 "Об ограничении применения 
опасных веществ в изделиях электротехники и радиоэлектроники". 
Продукция, содержащая зарядные устройства или блоки питания в комплекте 
также соответствует требованиям ТР ТС 004/2011 “О безопасности 
низковольтного оборудования”. 
Знак соответствия **: 

Дополнительные сведения об обязательном подтверждении соответствия 
запрашивайте у продавца. 
Информация об обязательном подтверждении соответствия также доступна в 
реестре Федеральной Службы по Аккредитации (Росаккредитация) по ссылке: 
https://pub.fsa.gov.ru/rss/certificate или https://pub.fsa.gov.ru/rds/declaration. 
* - согласно ГОСТ 2.601-2013 «Единая система конструкторской документации. 
Эксплуатационные документы», пункт 5.1, подпункт 5.1.2, этикетка является 
видом эксплуатационных документов. 
** - данный раздел не применяется для продукции не подлежащей 
обязательному подтверждению соответствия требованиям Технических 
Регламентов (включая, но не ограничиваясь): подставки, крепления, накладки 
для защиты от пыли (Dust shield), накладки track point, защитные пленки для 
экранов (privacy filter), коврики для мышек, механические замки (cable lock), 
внутренние комплектующие и компоненты для персональных компьютеров, 
батареи аккумуляторные литий-ионные и т.п. Дополнительные сведения о 
принадлежности к объектам обязательного подтверждения соответствия 
продукции Lenovo уточняйте у продавца. 
*** - не применим для проводников и кабелей-переходников на напряжение не 
более 50В. 

Morocco compliance mark 

Japan compliance statement 
日本 JIS C 61000-3-2 適合 
日本 VCCI クラス B 適合 

https://support.lenovo.com/solutions/accessoryinfo 

Statement on USB transfer rate 
Depending on many factors such as the processing capability of the host and 
peripheral devices, file attributes, and other factors related to system configuration and 
operating environments, the actual transfer rate using the various USB connectors on 
this device will vary and will be slower than the data rate listed below for each 
corresponding device. 

USB device Data rate (Gbit/s) 
3.2 Gen 1 / 3.1 Gen 1 5 

3.2 Gen 2 / 3.1 Gen 2 10 

3.2 Gen 2 x 2 20 
Thunderbolt™ 3 connector (USB-C®) 40 

Thunderbolt 4 connector (USB-C) 40 
Note: 
The above statement applies to USB connectors that may be available on your device 
and mentioned in the device User Guide, Setup Guide, and other related 
documentation. 
Déclaration sur le taux de transfert USB  
En fonction de nombreux facteurs tels que la capacité de traitement de l'hôte et des 
périphériques, des attributs de fichier et d'autres facteurs relatifs à la configuration du 
système et de l'environnement d'exploitation, le taux de transfert réel des différents 
connecteurs USB sur ce périphérique peut varier et est inférieur à la vitesse de 
transfert listée ci-dessous pour chaque périphérique correspondant. 

Périphérique USB Vitesse de transfert 
(Gbits/s) 

3.2 Gen 1 / 3.1 Gen 1 5 

3.2 Gen 2 / 3.1 Gen 2 10 

3.2 Gen 2 x 2 20 
Connecteur Thunderbolt 3 (USB-C) 40 

Connecteur Thunderbolt 4 (USB-C) 40 
Remarque : 
La déclaration ci-dessus s'applique aux connecteurs USB qui peuvent être disponibles 
sur votre périphérique et qui sont mentionnés dans le Guide d'utilisation du 
périphérique, le Guide de configuration et les autres documentations associées. 
Declaración sobre la tasa de transferencia USB  
Según muchos factores, como la capacidad de procesamiento del host y dispositivos 
periféricos, atributos de archivos y otros factores relacionados con la configuración de 
sistema y entornos operativos, la velocidad de transferencia real usando los distintos 
conectores USB en este dispositivo variará y será menor que la velocidad de datos 
indicada continuación para cada dispositivo correspondiente. 

Dispositivo USB Velocidad de datos 
(GB/s) 

3.2 Gen 1 / 3.1 Gen 1 5 

3.2 Gen 2 / 3.1 Gen 2 10 

3.2 Gen 2 x 2 20 
Conector Thunderbolt 3 (USB-C) 40 

Conector Thunderbolt 4 (USB-C) 40 
Nota: 
La declaración anterior se aplica a los conectores USB que puedan estar disponibles 
en su dispositivo y que se mencionan en la Guía del usuario del dispositivo, la Guía de 
instalación y otra documentación relacionada. 

Recycling and environmental information 

Lenovo encourages owners of information technology (IT) equipment to responsibly 
recycle their equipment when it is no longer needed. Lenovo offers a variety of 
programs and services to assist equipment owners in recycling their IT products. For 
information on recycling Lenovo products, go to 
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/recycling. 
Recycling and disposal information for Japan is available at 
https://www.lenovo.com/us/en/social_responsibility/sustainability/ptb_japan. 
The latest environmental information about our products is 
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/eco-declaration. 

Recycling information for mainland China 
《废弃电器电子产品回收处理管理条例》提示性说明 

联想鼓励拥有联想品牌产品的用户当不再需要此类产品时，遵守国家废弃电器电子产品

回收处理相关法律法规，将其交给当地具有国家认可的回收处理资质的厂商进行回收处

理。更多回收服务信息，请点击进入 http://support.lenovo.com.cn/activity/551/htm 

Recycling information for Brazil 
Declarações de Reciclagem no Brasil 
Descarte de um Produto Lenovo Fora de Uso 
Equipamentos elétricos e eletrônicos não devem ser descartados em lixo comum, mas 
enviados à pontos de coleta, autorizados pelo fabricante do produto para que sejam 
encaminhados e processados por empresas especializadas no manuseio de resíduos 
industriais, devidamente certificadas pelos orgãos ambientais, de acordo com a 
legislação local. 
A Lenovo possui um canal específico para auxiliá-lo no descarte desses produtos. 
Caso você possua um produto Lenovo em situação de descarte, ligue para o nosso 
SAC ou encaminhe um e-mail para: reciclar@lenovo.com, informando o modelo, 
número de série e cidade, a fim de enviarmos as instruções para o correto descarte do 
seu produto Lenovo.  

Important battery and WEEE information 
Batteries and electrical and electronic equipment marked with the 
symbol of a crossed-out wheeled bin may not be disposed as 
unsorted municipal waste. Batteries and waste of electrical and 
electronic equipment (WEEE) shall be treated separately using the 
collection framework available to customers for the return, 
recycling, and treatment of batteries and WEEE.  
When possible, remove and isolate batteries from WEEE prior to 
placing WEEE in the waste collection stream.  Batteries are to be 
collected separately using the framework available for the return, 
recycling, and treatment of batteries and accumulators. 

Country-specific information is available at: 
https://www.lenovo.com/us/en/compliance/recycling 

WEEE információk (Magyarországon) 
A magyar törvények értelmében, a 197/2014 (VIII.1.) kormányrendelet 12. 
szakaszának (1)-(5) cikkében foglaltak szerint Lenovo mint gyártó állja a keletkező 
költségeket. 

Restriction of Hazardous Substances (RoHS) Directive of countries and 
regions 
European Union RoHS 
This Lenovo product, with included parts (cables, cords, and so on) meets the 
requirements of Directive 2011/65/EU on the restriction of the use of certain hazardous 
substances in electrical and electronic equipment (“RoHS recast” or “RoHS 2”). 
For more information about Lenovo worldwide compliance on RoHS, go to: 
https://www.lenovo.com/rohs-communication 
India RoHS 
RoHS compliant as per E-waste (Management) Rules 
Mainland China RoHS 
为满足中国大陆电子电气产品有害物质限制相关的法律法规和其他要求，联想公司对本

产品中有害物质，按部件分类，声明如下。 

成品类产品：电源适配器，扩展坞，键盘，鼠标，硬盘，光驱，连接适配器等 

产品中有害物质的名称及含量 

裸板类产品：显卡等 

产品中有害物质的名称及含量 

Taiwan RoHS 
台灣 RoHS 
如果產品標籤具有以下 BSMI 認證標誌，則該產品已通過 BSMI 認證，您可以在

https://support.lenovo.com/solutions/accessoryinfo 上查看 RoHS 信息。 

XXXXXX
RoHS

Turkish RoHS 
Turkish WEEE / RoHS AEEE Yönetmeliğine Uygundur  

https://support.lenovo.com/solutions/accessoryinfo 

Ukraine RoHS 
Цим підтверджуємо, що продукція Леново відповідає вимогам нормативних актів 
України, які обмежують вміст небезпечних речовин. 

Supplementary information for Mexico 

Suplemento de Garantía para México  
Este Suplemento se considera parte integrante de la Garantía Limitada de Lenovo y 
será efectivo única y exclusivamente para los productos distribuidos y comercializados 
dentro del Territorio de los Estados Unidos Mexicanos. En caso de conflicto, se 
aplicarán los términos de este Suplemento. 
El comercializador responsable del producto es Lenovo México S de R L de CV, con 
domicilio en Paseo de Tamarindos No.400-A Piso 27 Arcos Torre Poniente, Colonia  
Bosques de Las Lomas C.P. 05120, Alcaldía de Cuajimalpa,  Ciudad de México,  
La garantía incluirá cualquier gasto de entrega razonable relacionado con el transporte 
del producto al domicilio definido por él cliente. Por favor, acercarse al domicilio 
enunciado en la información del importador o llame a la línea de soporte de Lenovo: 
(+52 55 85266440/ 0-18002 833181 en la que se le indicará el procedimiento para 
hacer efectiva la presente garantía, así como la información relacionada con el envío 
del producto y el domicilio al que deberá dirigirse. 
Esta garantía ampara todas las piezas y componentes de hardware del producto e 
incluye mano de obra. 
El procedimiento para hacer efectiva la garantía consiste en la presentación del 
producto, acompañado de la póliza correspondiente, debidamente sellada por el 
establecimiento que lo vendió, o la factura, o recibo o comprobante, en el que consten 
los datos específicos del producto objeto de la compraventa. 
Lenovo sólo pueden eximirse de hacer efectiva la garantía en los siguientes casos: 
a) Cuando el producto se hubiese utilizado en condiciones distintas a las normales. 
b) Cuando el producto no hubiese sido operado de acuerdo con el instructivo de uso 
que se le acompaña. 

http://support.lenovo.com.cn/activity/551/htm


c) Cuando el producto hubiese sido alterado o reparado por personas no autorizadas 
por el fabricante nacional, importador o comercializador responsable respectivo. 
La garantía cubre la atención, revisión y corrección de errores, defectos o 
inconsistencias que impidan el desempeño normal del producto en cuanto a su 
hardware y software en su caso. 
Esta garantía tiene una duración de un año a partir del momento de la compra e 
incluye la mano de obra, por lo que, en caso de aplicarse la garantía, esta no causara 
ningún gasto o costo para el cliente. 
Importado por: 
Lenovo México S. de R.L. de C.V. 
Paseo de Tamarindos No.400-A  
Piso 27 Arcos Torre Poniente  
Colonia Bosques de Las Lomas C.P.  
05120, Alcaldía de Cuajimalpa Ciudad de Mexico. 
Modelo del producto: ___________  
Fecha en que el consumidor recibió el producto: ___________  
Marca Lenovo 
Para obtener información sobre dónde puede adquirir partes, componentes, 
consumibles y accesorios del producto amparado por la presente póliza de 
garantía, acercarse al domicilio enunciado en la información del importador o 
llamar a la linea de soporte +52 55 85266440/ 0-18002 833181 

Product service information for Turkey 

İthalatçı – İmalatçı/Üretici Firma Bilgileri ve Diğer Bilgiler 
1. İmalatçı ya da ithalatçı firmaya ilişkin bilgiler: 
Ürünün ithalatçı firması, Lenovo Technology B.V. Merkezi Hollanda Türkiye İstanbul 
Şubesi’dir. Adresi ve telefonu şöyledir: 
Palladium Tower İş Merkezi 
Barbaros Mah. Kardelen Sok. No: 2 Kat: 3 Ofis No: 13 34746 Ataşehir İstanbul, 
Türkiye 
Tel: 90 216 570 01 00 
Faks: 90 216 577 01 00 
2. Bakım, onarım ve kullanımda uyulması gereken kurallar: 
Elektronik cihazlar için gösterilmesi gereken standart özeni göstermeniz yeterlidir. 
Cihaz çalışır durumda iken temizlik yapmayınız. Islak bezle, köpürtülmüş deterjanlarla, 
sulu süngerlerle temizlik yapmayınız. Son kullanıcılar onarım konusunda yetkili 
değildir. Arıza söz konusu olduğuna inanıyorsanız telefonla danışabilir ya da ürünü bu 
kitapta yer alan servis istasyonlarından birine götürebilirsiniz. 
3. Taşıma ve nakliye sırasında dikkat edilecek hususlar: 
Ürününüzü ve bağlı olduğu aygıtı taşırken ya da nakliye sırasında dikkat etmeniz 
gereken birkaç nokta vardır. Aygıt taşımadan önce tüm bağlı ortamların çıkartılmış 
olması, bağlı aygıtların çözülmesi ve kabloların sökülmüş olması gerekir. Bu aygıtın 
zarar görmemesi için gereklidir. 
Ayrıca aygıtınızı taşırken uygun koruma sağlayan bir taşıma kutusu kullanılmasına 
dikkat edin. Bakıma ilişkin diğer ek bilgiler için kitabın ilgili bölümünden (eğer 
sağlanmışsa) yararlanabilirsiniz. 
4. Aygıta ilişkin bakım, onarım ya da temizliğe ilişkin bilgiler: 
Aygıta ilişkin kullanıcının yapabileceği bir bakım ya da onarım yoktur. Bakım ya da 
onarıma gereksinim duyarsanız bir Çözüm Ortağı’ndan destek alabilirsiniz. Ayrıca 
servis istasyonlarına ilişkin bilgileri kitabınızın eklerinde bulabilirsiniz. 
5. Kullanım sırasında insan ya da çevre sağlığına zararlı olabilecek durumlar: 
Bu tür durumlar söz konusu olduğunda ürüne özel olarak bu kitabın ilgili bölümünde 
detaylı olarak ele alınmıştır. Kitabınızda bu tür bir uyarı yoksa, kullanmakta olduğunuz 
ürün için böyle bir durum söz konusu değildir. 
6. Kullanım hatalarına ilişkin bilgiler: 
Burada belirtilenler ile sınırlı olmamak kaydı ile bu bölümde bazı kullanıcı hatalarına 
ilişkin örnekler sunulmuştur. Bu ve benzeri konulara özen göstermeniz yeterlidir. 
Kılavuz içinde daha ayrıntılı bilgiler verilebilir. 
Örnekler: 
Kabloların zorla ait olmadıkları yuvalara takılması Kumanda butonlarına gereğinden 
yüksek kuvvet uygulanması Aleti çalışır durumda taşımak, temizlemek vb. eylemler 
Alet üzerine katı ya da sıvı gıda maddesi dökülmesi Aletin taşıma sırasında 
korunmaması ve darbe alması 
7. Ürünün özelliklerine ilişkin tanıtıcı ve temel bilgiler: 
Ürününüze ilişkin tanıtıcı ve temel bilgileri kitabınızın ilgili bölümlerinde bulabilirsiniz. 
8. Periyodik bakıma ilişkin bilgiler: 
Ürün bir uzmanın yapması gereken periodik bakımı içermez. 
9. Bağlantı ve montaja ilişkin bilgiler: 
Aksamınızı çalışır hale getirebilmeniz için gerekli bağlantı ve montaj bilgileri bu 
kılavuzda yer almaktadır. Kuruluş işlemini kendiniz yapmak istemiyorsanız satıcınızdan 
ya da bir Servis İstasyonu’ndan ücret karşılığı destek alabilirsiniz. 
10. Tüketicinin Hakları 
10.1. Garanti süresi, malın teslim tarihinden itibaren başlar ve 2 yıldır. 
10.2. Malın bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı garanti kapsamındadır. 
10.3. Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı Tüketicinin 
Korunması Hakkında Kanunun 11 inci maddesinde yer alan; 
a- Sözleşmeden dönme, 
b- Satış bedelinden indirim isteme, 
c- Ücretsiz onarılmasını isteme, 
ç- Satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, haklarından birini kullanabilir. 
10.4. Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını seçmesi durumunda satıcı; 
işçilik masrafı, değiştirilen parça bedeli ya da başka herhangi bir ad altında hiçbir ücret 
talep etmeksizin malın onarımını yapmak veya yaptırmakla yükümlüdür. Tüketici 
ücretsiz onarım hakkını üretici veya ithalatçıya karşı da kullanabilir. Satıcı, üretici ve 
ithalatçı tüketicinin bu hakkını kullanmasından müteselsilen sorumludur. 
10.5. Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın; 
- Garanti süresi içinde tekrar arızalanması, 
- Tamiri için gereken azami sürenin aşılması, 
- Tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı 
tarafından bir raporla belirlenmesi durumlarında; tüketici malın bedel iadesini, ayıp 
oranında bedel indirimini veya imkân varsa malın ayıpsız misli ile değiştirilmesini 
satıcıdan talep edebilir. Satıcı, tüketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine 
getirilmemesi durumunda satıcı, üretici ve ithalatçı müteselsilen sorumludur. 
10.6. Malın tamir süresi 20 iş gününü geçemez. Bu süre, garanti süresi içerisinde mala 
ilişkin arızanın yetkili servis istasyonuna veya satıcıya bildirimi tarihinde, garanti süresi 
dışında ise malın yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren başlar.Malın 
arızasının 10 iş günü içerisinde giderilememesi halinde, üretici veya ithalatçı; malın 

tamiri tamamlanıncaya kadar, benzer özelliklere sahip başka bir malı tüketicinin 
kullanımına tahsis etmek zorundadır. Malın garanti süresi içerisinde arızalanması 
durumunda, tamirde geçen süre garanti süresine eklenir. 
10.7. Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı kullanılmasından 
kaynaklanan arızalar garanti kapsamı dışındadır. 
10.8. Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak çıkabilecek 
uyuşmazlıklarda yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki 
Tüketici Hakem Heyetine veya Tüketici Mahkemesine başvurabilir. 
10.9. Satıcı tarafından bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tüketici Gümrük 
ve Ticaret Bakanlığı Tüketicinin Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğüne 
başvurabilir. 
11. Bakanlıkça tespit ve ilan edilen kullanım ömrü: Bakanlıkça tespit ve ilan edilen 
kullanım ömrü 5 yıldır. 
12. Enerji tüketen mallarda, malın enerji tüketimi açısından verimli kullanımına ilişkin 
bilgiler: Ürüne ait kullanma kılavuzunda belirtilmiştir. 
13. Servis istasyonlarına ilişkin bilgiler: Bunlar kitabınızı aynı başlıklı bölümünde 
belirtilmiştir. Herhangi bir onarım ya da yedek parça ihtiyacı durumda bu 
istasyonlardan birine başvurabilirsiniz. 
14. İthal edilmiş mallarda, yurt dışındaki üretici firmanın unvanı ve açık adresi ile 
diğer erişim bilgileri (telefon, telefaks ve e-posta vb.): 
Lenovo PK HK Limited 
23/F, Lincoln House, Taikoo Place, 
979 King’s Road, Quarry Bay, Hong Kong 
Tel: +852-2516 4700 
Faks: +852-2516 5384 

Servis İstasyonları ve Yedek Parça Malzemelerinin Temin Edileceği 
Adresler 
Garanti süresi içerisinde müşteri arızalı ürünü aşağıda belirtilen merkezlere teslim 
ederek garanti hizmetinden yararlanır. Ürün yerinde garanti hizmeti içeriyorsa, bu 
merkezlerden birine telefon edebilirsiniz. Yedek parça malzemelerini de bu 
merkezlerden temin edebilirsiniz. 
Garanti Hizmetinin Alınabileceği Merkezler 
Arızalı Ideapad/IdeaCentre/Lenovo B serisi/Lenovo G serisi/Lenovo H serisi/Lenovo V 
serisi ürünlerini ücretsiz servise gönderebilmeniz için aşağıdaki numaralardan servis 
kaydı açtırabilirsiniz. 
Lenovo Çağrı Merkezi: 0212 912 01 34 
Garanti Hizmetinin Alınabileceği Merkezler: 
ADANA 
BDH Bilişim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.Ş. 
Mahfesığmaz Mahallesi, 79021 Sokak, Özden Apt. Zemin kat, No: 15 Çukurova 
/Adana 
http://www.bdh.com.tr 
Tel: 0 212 314 10 10 
AFYON 
BDH Bilişim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.Ş. 
Dumlupınar Mah. Kamil Miras Cad.Afyon Kale Apt No: 25/A Merkez /Afyon 
http://www.bdh.com.tr 
Tel: 0 212 314 10 10 
ANKARA 
BDH Bilişim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.Ş. 
ÇETİN EMEÇ BULVARI 1324. CADDE (ESKİ 7. CADDE) NO: 37/5 ÖVEÇLER / 
ÇANKAYA 
http://www.bdh.com.tr 
Tel: 0 212 314 10 10. 
ANTALYA 
BDH Bilişim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.Ş. 
Çayırbaşı mh. Değirmenönü cd.No:129/6 Muratpaşa /ANTALYA 
http://www.bdh.com.tr 
Tel: 0 212 314 10 10 
AYDIN 
BDH Bilişim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.Ş. 
Efeler Mahallesi, Atatürk Bulvarı, Alaçam Cad. No: 8 Zemin/A /AYDIN 
http://www.bdh.com.tr 
Tel: 0 212 314 10 10 
BALIKESİR 
BDH Bilişim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.Ş. 
2. Sakarya MH. Bağlar SK. NO: 223/1A Zemin Kat MERKEZ /BALIKESİR P.K.10020 
http://www.bdh.com.tr 
Tel: 0 212 314 10 10 
BURSA 
BDH Bilişim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.Ş. 
Fethiye Mah.Mudanya Cad.No:327 Solukçu İş Merkezi Bodrum Kat Nilüfer /BURSA 
http://www.bdh.com.tr 
Tel: 0 212 314 10 10 
DENİZLİ 
BDH Bilişim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.Ş. 
Değirmenönü Mah 1539 Sk N: 39/1 Merkez /DENİ 
http://www.bdh.com.tr 
Tel: 0 212 314 10 10 
DÜZCE 
BDH Bilişim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.Ş. 
Koçyazı Mah.Zahid El Kevseri Bulvarı Zümrüt Apartmanı A Blok N: 3 /DÜZCE 
http://www.bdh.com.tr 
Tel: 0 212 314 10 10 
ERZURUM 
BDH Bilişim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.Ş. 
Vaniefendi mah. Çağla iş merkezi Kat: 3 no: 13 Yakutiye/ERZURUM 
http://www.bdh.com.tr 
Tel: 0 212 314 10 10 
GAZİANTEP 
BDH Bilişim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.Ş. 
Atatürk mah. Adnan İnanıcı cad. No: 26 Şehit Kamil / Gaziantep 
http://www.bdh.com.tr 
Tel: 0 212 314 10 10 
İSTANBUL 
BDH Bilişim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.Ş. 

Gülbahar Mahallesi. Avni Dilligil Sk. Çelik İş Merkezi No: 2 Mecidiyeköy/Şişli İstanbul 
http://www.bdh.com.tr 
Tel: 0 212 314 10 10 
BDH Bilişim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.Ş. 
Flatofis İstanbul Otakçılar Cad. No: 78 Kat: 1 D Blok N: 78 Eyüp/İstanbul 
http://www.bdh.com.tr 
Tel: 0 212 314 10 10 
İZMİR 
BDH Bilişim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.Ş. 
Gazi Bulvarı No: 37/A Çankaya /İZMİR 
http://www.bdh.com.tr 
Tel: 0 212 314 10 10 
KOCAELİ 
BDH Bilişim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.Ş. 
Sanayi Mah.Çarşı Yapı Sitesi 3416 Ada C Blok No: 20 İZMİT/KOCAELİ 
http://www.bdh.com.tr 
Tel: 0 212 314 10 10 
KONYA 
BDH Bilişim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.Ş. 
Musalla Bağları Mh.Mahşer Sk.16/C Selçuklu/KONYA 
http://www.bdh.com.tr 
Tel: 0 212 314 10 10 
MERSİN 
BDH Bilişim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.Ş. 
Menderes mah.35423 Sokak Kaynak Apt. No: 32/12 Mezitli /Mersin 
http://www.bdh.com.tr 
Tel: 0 212 314 10 10 
ORDU 
BDH Bilişim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.Ş. 
Akyazı mahallesi Ahmet Cemal Maden Bulvarı No: 83 Ordu 
http://www.bdh.com.tr 
Tel: 0 212 314 10 10 
SAMSUN 
BDH Bilişim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.Ş. 
İsmet İnönü Bulvarı Yeni Mh 3146 SK.No:2 Dükkan:1 Atakum /SAMSUN 
http://www.bdh.com.tr 
Tel: 0 212 314 10 10 
ŞANLIURFA 
BDH Bilişim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.Ş. 
Sarayyönü Cad.Kızılay İş Hanı.Zeminkat No: 2/7 Şanlıurfa 
http://www.bdh.com.tr 
Tel: 0 212 314 10 10 
TEKİRDAĞ 
BDH Bilişim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.Ş. 
Bağlariçi cad. 4. Sok. No36/A Dük: 4-5 Çorlu /Tekirdağ 
http://www.bdh.com.tr 
Tel: 0 212 314 10 10 
TRABZON 
BDH Bilişim Destek Hiz. San. Ve Tic. A.Ş. 
2 Nolu Beşirli Mahallesi Eşref Bitlis caddesi No: 17 Ortahisar/ Trabzon 
http://www.bdh.com.tr 
Tel: 0 212 314 10 10 
Aşağıdaki servis istasyonlarımız sadece THINK serisi ürünlere destek 
verebilmektedirler. 
ADANA 
Bsd Bilgisayar San. Tic. Ltd.Şti. 
Cemalpaşa Mah. 63007 Sok. No: 7 M. Berrin Gökşen Apt. Asma Kat 01120 
Seyhan/Adana 
http://www.bsd.com.tr 
Tel: 0 322 458 25 10 
ANKARA 
Bilsistek Bilgi Sistemleri Sanayi Tic.Ltd.Şti. 
Ehli-Beyt Mahallesi 1242. Cadde, Aykon Plaza No: 36/30 Balgat/Ankara 
http://www.bilsistek.com 
Tel: 0 312 473 23 93 
Destek A.Ş. 
Aşağı öveçler mah. 1328. Sok. ABC Plaza C Blok No: 11 Çankaya / Ankara 
http://www.destek.as 
Tel: 444 37 85 
Promet Bilgi Sistemieri Danışmanlık Sanayi Tic. Ltd. Şti. 
Ehlibeyt Mahallesi 1242.Cadde Aykon Plaza No: 36/17 Balgat/Ankara 
http://www.prometbilisim.com 
Tel: 0 312 473 2500 
İZMİR 
Adapa San. Ve Tic A.Ş. 
Ankara Asfaltı No: 26 Rod Kar 2 İş Merkezi Kat: 3 Daire: 305-309 35110 Bornova 
/İzmir 
http://www.adapa.com.tr/ 
Tel: 0 232 462 59 59 
Egebimtes Bilgi Teknolojileri San. ve Tic. A.Ş 
1370 Sokak, No: 42 Yalay İş Merkezi D.403 35230 Montrö 
http://www.egebimtes.com.tr 
Tel: 0 232 489 00 60 
İSTANBUL 
Bilgi Birikim Sistemleri Elektronik ve Bilgisayar Endüstri Mühendislik Hizmetleri San. 
Tic Ltd Şt 
Yeni Sahra Mah. Fatih Cad. No: 8 Ataşehir 34746 
http://www.bilgibirikim.com 
Tel: 0 216 373 98 00 
Destek A.Ş. 
Yeşilce mah. Yunus Emre cad. Nil Tic. Mrk No: 8 Kat: 2 34418 4. Levent/İstanbul 
http://www.destek.as 
Tel: 444 37 85 

Devoteam Bilişim Teknolojileri Ve Dan. Hiz. A.Ş. 
Emniyetevler Mahallesi, Yeniceri Sokak Guler Is Merkezi, No: 2/1 34416 4.Levent 
/İstanbul 
http://www.devoteam.com.tr 
Tel: 0 212 373 93 93 
Intercomp Bilgisayar Sanayi Ve Hizmetleri Ltd. Şti. 
Kaptan Paşa Mahallesi Piyale Paşa Bulvarı Memorial Center A Blok Kat: 7 34385 Şişli 
/İstanbul 
http://www.intercomp.com.tr 
Tel: 0 212 222 57 45 
Novatek Bilgisayar Sistemleri San. ve Ltd. Şti. 
Büyükdere Cad. Noramin İş Merkezi No: 237 /A110 34398/Maslak 
http://www.novateknoloji.com 
Tel: 0 212 356 75 77 
Peritus Bilgisayar Sistemleri Dış Tic. ve San. Ltd. Şti 
Eğitim Mah. Poyraz Sok. Sadıkoğlu İş Merkezi I D: 15 81040 Ziverbey /İstanbul 
http://www.pbs.biz.tr 
Tel: 0 216 345 08 00 
Seri Bilgi Teknojileri Destek Hizmetleri ve Tic. Ltd. Şti. 
Alemdağ Caddesi masaldan iş Merkezi G Blk 34696 Çamlıca İstanbul 
http://www.seriltd.com.tr 
Tel: 444 0 426 

Notices 

Lenovo may not offer the products, services, or features discussed in this document in 
all countries. Consult your local Lenovo representative for information on the products 
and services currently available in your area. Any reference to a Lenovo product, 
program, or service is not intended to state or imply that only that Lenovo product, 
program, or service may be used. Any functionally equivalent product, program, or 
service that does not infringe any Lenovo intellectual property right may be used 
instead. However, it is the user’s responsibility to evaluate and verify the operation of 
any other product, program, or service. 
Lenovo may have patents or pending patent applications covering subject matter 
described in this document. The furnishing of this document does not give you any 
license to these patents. You can send license inquiries, in writing, to: 

Lenovo (United States), Inc.  
8001 Development Drive 
Morrisville, NC 27560 
U.S.A. 
Attention: Lenovo Director of Licensing 

LENOVO PROVIDES THIS PUBLICATION “AS IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY 
KIND, EITHER EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE 
IMPLIED WARRANTIES OF NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY OR 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. Some jurisdictions do not allow disclaimer 
of express or implied warranties in certain transactions, therefore, this statement may 
not apply to you. 
This information could include technical inaccuracies or typographical errors. Changes 
are periodically made to the information herein; these changes will be incorporated in 
new editions of the publication. Lenovo may make improvements and/or changes in 
the product(s) and/or the program(s) described in this publication at any time without 
notice. 
The products described in this document are not intended for use in implantation or 
other life support applications where malfunction may result in injury or death to 
persons. The information contained in this document does not affect or change Lenovo 
product specifications or warranties. Nothing in this document shall operate as an 
express or implied license or indemnity under the intellectual property rights of Lenovo 
or third parties. All information contained in this document was obtained in specific 
environments and is presented as an illustration. The result obtained in other operating 
environments may vary. 
Lenovo may use or distribute any of the information you supply in any way it believes 
appropriate without incurring any obligation to you. 
Any references in this publication to non-Lenovo Web sites are provided for 
convenience only and do not in any manner serve as an endorsement of those Web 
sites. The materials at those Web sites are not part of the materials for this Lenovo 
product, and use of those Web sites is at your own risk. 
Any performance data contained herein was determined in a controlled environment. 
Therefore, the result obtained in other operating environments may vary significantly. 
Some measurements may have been made on development- level systems and there 
is no guarantee that these measurements will be the same on generally available 
systems. Furthermore, some measurements may have been estimated through 
extrapolation. Actual results may vary. Users of this document should verify the 
applicable data for their specific environment. 
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